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CIIOCOBBI CJ1I0BOOBPA30OBAHNA COBPEMEHHOM
HECTAHJIAPTHOM JEKCUKHU AHT'JIMIACKOI'O SI3BbIKA
HA ITPUMEPE AMEPUKAHCKOI'O CJIEHT'A

AHHOmMauuA: cmamos NOCEAUEHA UCCIe008AHUI0 HECMAHOAPMHOU NeKCUKU AH-
2NIUUCKO20 SA3bIKA C NOMOWBIO PA3IUUHBIX CHOC0D08 Cl1086000pasosanus. Bvloenensl
CMUNU AH2TIUTICKO20 A3bIKA. B 0annou pabome paccmompero obpaszoeanue amepukaH-
CKUX CNIeH2UZMO8 C NOMOWbIO eKCUUeCcKUx cnocobos cinosoobpazosanus. Ilepeuuc-
JIeHbl OCHOBHbIE JIeKCUYEeCKue Cnocoobl c1086000pa3068aHusl.

Knrwuegwie cnoea: necmanoapmmuas nekcuxa, 1eKCUKOI02Us, C108000pazosanie,
AHUUCKUU A3bIK, CNIeHe, AMEPUKAHCKULU CleHe.

CoBpeMeHHBIN aHTIMIUCKUN S3BIK — OJUH U3 O0OTaTEeUIUX S3BIKOB MHUpA 1O CBO-
eMy JIeKCH4ecKoMy 3amacy. Cpeau MHOTMX APYTHX XapaKTEPUCTHUK PacCMOTPEHHUE
CJIOBAPHOTO COCTaBa aHIJIMMCKOTO sI3bIKa BKIIFOYAET B CEOs OMHMCAHUE PA3THMYHbBIX TH-
OB CJIOB M CIIOCOOOB MX CJIOBOOOpa30OBaHUSsI, OMMCAHUE U aHAJIU3 PA3TUYHBIX CIOEB
JIEKCUKH B MMOCTOSIHHO Pa3BUBAIOIIEMCS AHTJIMMCKOM SI3BIKE: pA3rOBOPHOM M KHUYKHOU
JIEKCUKH, HEOJIOTU3MOB, CJICHTM3MOB, apXau3MoOB U T. [I.

COBpPEMEHHBIE JTMHTBUCTHI TPAAUIIMOHHO BBIACISIOT JBA OCHOBHBIX CTWJIA aH-
TJIMACKOTO $13bIKA: (DYHKIIMOHAJIBHBIM M DKCIIPECCUBHBIN. B manHoO# paboTe /it Hac
MMEET 3HAUYCHUE DKCIPECCUBHBIA CTWUIIb, KOTOPBIM OMPENENICTC KaK CHUKECHHBIN
cTiiib. OJTHUM U3 HU3LIUX CTUJIEH SABJISIETCS clieHT. CyIleCTBYIOT IB€ OCHOBHBIE TOUKH

3peHHUs Ha ero TOJIKOBaHHE. Bo-mepBbhIX, 3TO 0co0as peyb MOATPYIII WA CYOKYJIbTYP
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00111ecTBa, a, BO-BTOPBIX, JIEKCHKA IITUPOKOT0 YyIOTpeOIeH s 111 HehopMaIbHOTO 00-
mienusi. Bropass Touka 3peHuss HambOojiee Mojjep>KMBaeMa B COBPEMEHHOM Hayke:
«CreHr 3aHUMaeT MPOMEXKYTOUHOE TOIOKEHHE MEKIY BCEM M3BECTHBIMU CIOBAMHU U
BBIPOKECHUSIMH I HEPOPMATBHOTO OOIICHHWS M JIEKCUKOW Y3KHX COIMAJIbHBIX
rpymm» [2]. 3. TTapTpupk BeIACTSCT Cpeid HUX OOIIUH U crieranbHbii cienr [3]. ITo-
CJIEIHAM BKIIFOYAET B c€0s KaprOHU3MBbI U aprOHU3MBbI, XapaKTEepHbIA Uil crienu@u-
YECKHUX CJI0EB HACETICHUS WU COIMAIbHBIX rpyti. [1o Hermocpe1cTBEHHO K€ CIIEHTOM
MOHUMAIOT Pa3HOBHUIHOCTH Pa3rOBOPHOM PEUYH, pacCMaTpUBAEMyI0 OOIIECTBOM Kak
a0COJIFOTHO HEO(DUIIHATBHYIO, OBITOBYIO.

B nannoit pabote Mbl paccMaTpruBaeM TOJIBKO 00pa30BaHNE aMEPUKAHCKUX CIICH-
TU3MOB C MOMOIIBIO JIEKCHYECKUX CIMOCO00B cioBooOpazoBanus. H.M. [IpoxopoBa
BBIJICJIICT YETHIPE OCHOBHBIX crocoba cioBooOpa3oBanus: derivation (cioBoobpaso-
BaHKE MPH ITOMOIIH apPHKCOB), CONVErSION (uepe3 u3MEHEHUE apaJurMbl U (OyHKIHH
ciioBa), composition (ciioBocnosxkenue) u shortening (cokparienue) [4].

1. llepusayus (unu agpgpuxcayus).

JlepuBanius sSBISICTCSI OTHUM M3 MPOAYKTUBHBIX CIIOCOOOB CIIOBOOOpPa30BaHUS B
anTnuiickoM si3bike. [Tog apdukcamnmeit moHUMaIOT CO3JaHNE HOBBIX CIIOB MYTEM TIPH-
COCIMHEHUS K OCHOBE TEX MJIM MHBIX CJI0BOOOPa30BaTeNIbHBIX diieMeHTOB [1]. [Toz ame-
MEHTaMU MojApa3zyMeBaroTcs cy(GPUKChl 1 NpePUKChI, HCIOIB3YIOIUECS IS U3MEHE-
HUSI 3HAYEHUS CJIOBA WM TMOJYUYEHUSI U3 HETO CJIOBA, OTHOCSIIETOCS K JAPYTroi 4acTH
peun. [Ipumeps! AeprBanuy npu 00pa30BaHUM HOBOM JIGKCUKH, OTHOCSIIEHCS K aMe-
PUKAaHCKOMY CJICHTY:

— to sleep (cnams) — sleeper (kypc nexyuii);

— a fish (pvi6a) — fishy (nooospumenvnwiii);

— to charm (ouaposwvisams) — charmer (npuenexamenvuas swcenwuna);

— to loose (npouepams) — a looser (neyoaunux);

— barber (napuxmaxepckas) — barbotorium (napuxmaxepckas — wymauewiii om-
MeHoK);

— to meet (scmpeuamvucs) — a meetie (yuacmuux cobpanus).
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2. Koneepcus (bezaghgpurcroe crosoobpaszosanue).

KonBepcust — Takoil TUI C10BOOOpa3oBaHwMs, IPU KOTOPOM HOBBIEC CIIOBA BO3HU-
KaroT 0e3 U3MEHEHHUsS CTPYKTYPHI CJIOBA, T. €. 0€3 JI00aBJICHUS WM U3MCHCHHS KaKHX-
1100 MopdeM, HO KOTOPBIE MEHSIOT CBOKO MMPUHAIICKHOCTh K YaCTH PEUH, a CIIeI0Ba-
TEJIBHO U CBOIO CIIOBOM3MEHHUTEIIBHYIO MMApaUrMy, OJy4arOT HOBbIC CHHTAKCUYCCKHE
(YHKIIMH B COYETAEMOCTh, a TAK)KEe HOBOE JICKCUKO-TPAMMATHYECKOE 3HAUYCHHE!

— an agent (aeenm) — to agent (6vims acenmom);

— an altar (armapyv) — to altar (noowcenumocs);

— ancient (opesnuii) — an ancient (cmapoorcun);

— a lunch (06e0) — to lunch (ceuxnymuocs);

— a bust (nonruyeiickuit naném) — to bust (apecmosvisamy);

— a Coop (ykpvimue noauyetickoco) — 10 COOP (cnamv 60 8pems deddcypcmea 8
nampyivHoOU MauluHe),

— a horse (zowaov) — to horse around (oypauumuocs).

3. Crosocnooicenue.

CJI0BOCIIOKECHHE TIOJPa3yMeBaeT CO3JIaHUE CIIOXKHBIX CJIIOB M3 0OJiee MPOCTHIX.
C0KHBIM CJIOBOM Ha3bIBacTCs 0OBbEIUHEHHUE JIBYX MU TPEX OCHOB, 00J1a/1at01Iee ce-
MaHTHYECKHUM €JIMHCTBOM H BBIJICTISIONIEECS B COCTABE MPEIOKEHIS Kak 0co0ast JIeK-
cudeckas equHuIa. B aMepruKaHCKOM CIIEHT'€ BCTPEUAIOTCS CICAYIOIINE IPUMEPHI 00-
pa30BaHUS CIIOB ITYyTEM CIIOBOCIIOKCHUS:

— a big-boy — kpynnokanubepnas nywka;

— a belly-acher — mom, kmo seuno scanyemcs;

— a cut-throat — youruiya,

— cannonball — ouens snepeuunbiii uenosex;

— thirst-aid-station — mecmo, 20e moowcno kynumo cnupmuoe,

— to greenwash — «ommobieamo» denveu,

— sour-faced — «xucnoe» nuyo.
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4. CokpaweHue.

Coxkpamenue (i ab0peBuarus) ectb MOphOIOrHYecKuii crocod croBoodpaso-
BaHMUS, IIPU KOTOPOM HEKOTOpasi 4aCTh 3BYKOBOT'O COCTaBa clioBa omyckaercs. Cytie-
CTBYET B aHTJIMICKOM si3bIke JoctatodHo faBHO (¢ X Beka) u otnnuaercs ocoOoit
IIPOIYKTUBHOCTBIO B HAIIIE BPEMS BBUIY YOBICTPSIOIIETOCS TEMITA KU3HU U OOJIBIIIOTO
KOJIMYECTBA 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB, aCCUMUIUPYIONIUXCS B SI3bIKE, T.€. MPUOJIMKALO-
HIMXCA IO CBOEMY 3BYKOBOMY OOJIMKY K HCKOHHO aHTJIMICKUM ciioBaM. [IpuBenem He-
CKOJIBKO MPUMEPOB TaKUX aMEPUKAHCKUX CIICHTU3MOB:

— humbug — hum;

— a pizza - za;

— a family — fam;

— fundamentals — fundas;

— basic subjects — basics;

— cigarette — cig;

— pepperoni — rony.

B 3axmoueHre MOXXHO OTMETHUTBH, YTO CJIOBOOOpPA30BAaHME JOBOJHHO MPOIYK-
TUBHO MPU CO3IaHUU HOBBIX €IMHUI] JIEKCUKHA aMEPUKAHCKOTO CJIEHTa, a TOTOMY He
UCKITIOUEHO 00pa30BaHUE HOBOM JIEKCUKH MOJIOJICKHOTO aMEPUKAHCKOTO CIIEHTa C TI0-

MOIIBIO MCPCUNCIICHHBIX CII0OCO0OB.
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